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J a g vet, att min forlossare 
lever! 

Job 19 :25 

Olyckan hade drabbat Job! 
Han hade förlorat sina ägodelar 
och blivit utfattig. Han hade mist 
sina anhöriga och blivit ensam. 
Han hade blivit svårt sjuk och 
bidade döden. Hans så kallade 
vänner förstodo honom inte. De 
varken kunde eller ville trösta 
honom. 

Det borde ha varit ute med 
Job. Livet hade ingenting mer 
att bjuda honom. Det var ingen 
mening att leva längre . Men nej! 
Ett hade icke kunnat tagas ifrån 
honom. Det var mera värt än 
allt annat tillsammans. Det är 
detta som gör Jobsboken till ett 
av de skönaste och lärorikaste 
dokument i Gamla Testamentet. 
Job reser sig upp ur allt sitt 
elände och bekänner — trots 
allt : „Jag vet, att min forlossa
re lever!" 

Mitt i en tid, då nöd och ofärd 
tynger mänskligheten, kommer 
påskens glada budskap, att gra
ven ej kunnat s tänga världens 
frälsare inne. Kristenheten be
höver inte samlas för att då och 
då lägga en minneskrans på 
graven. Du är själv en bekänn
else därom, o Kristenhet, att 
din forlossare lever! Utan ho
nom vore du länge sedan död. 
Så lyft ditt huvud och byt ut 
g rä l och klagolåt mot en jublan
de påskpsalm! 

Varje människa måste förr el
ler senare in i samma mörker 
som Job. Alla skola mista allt 
på jorden, ägodelar och anhöriga, 
vänner och hälsa . Det enda 

som då kan bära en människa 
är påskens evangelium. Men 
intet än så rät troget försant-
hållande, intet än så ordrikt 
upprepande av händelserna om
kring Kristi grav ä r därvid nog. 
Det måste bli varje enskild kris-
tens upplevelse, att hans forlos
sare lever! Och därhän kommer 
itigen utan erfarenhet av egen 
synd och skröplighet, utan bön 
om förlåtelse och kraft. Vad gör 
det sedan, om de lärde tvista 
omkring graven och de kloke 
skaka på huvudet ? Jag vet, att 
min forlossare lever! 

Amen. 

B. L: " 

Hos bönderna na Rågöarna. 
Naturen på Rågöarna verkar 

i och för sig på fastlänningen 
med styrkan av en upplevelse. 
Det låga flacka landet, där havet 
överallt gör sig påmint med säl
tan i luften, med vinden, som 
nästan aldrig finner ro och bru
set från detta ändlösa blånande 
hav, som nästan överallt längst 
borta möter ett spanande öga . 
De kalt liggande gårdarna ä r in
gen ovanlig syn i den estländska 
kustbygden, men främlingen blir 
genast betagen av den hemtrev
nad han möter. 

Denna trevnad i hemmen med 
dess enkla prydlighet, ordning 
och renlighet är något, som i öv-
rigtutmärker svenskt kynne, var
helst man rör sig i Sverige, i den 
finländska skärgården eller på 
öarna här och verkar lik en varm 
fläkt. Kommen inomhus blir man , 
ehuru främling, välkomnad som 

en gammal bekant och gör under 
samspråket snart upptakter, som 
värma hjärtat vid vad man ser 
och hör. Allting är hemgjort 
från båtarna och fiskbragderna 
där nere vid stranden till byg-
naderna på land med redskap och 
bohag, ja t. o. m. kläderna och 
födan. Männen äro skickliga slöj-
dare och framför allt äro kvin
norna förfarna i de mest olika 
arbeten. Vävstolen är ett oum
bärligt inventarium i alla hem 
och i många även knyppeldynan. 
Rågökvinnorna äro skickliga 
knypplare av spets, som i stä
derna är en eftersökt vara . Och 
kunniga väverskor äro de. Man 
undrar blott, när de för sina 
många andra sysslor få tid övrig 
för dessa. 

Flit, ordning och kunnighet — 
mot denna förnäma bakgrund 
presenterar sig folket häru te i 
havets famn, där det i ostörd 
avskildhet från den yttre världen 
utvecklat sin egenart, som så
lunda inte är okunnighet eller 
efterblivenhet, som den yveborne 
av kulturens lätta gods anstuckne 
inger sig, utan kultur i djupt 
mänsklig mening, som väl ej ly
ser, men bottnar i kampen för 
livet mot en hård natur. Även 
i städerna gestaltar sig livet till 
en hård kamp, men där finna 
vi ofta lystnad för vällevnad pa
rad med olust för arbete, ytlighet 
och fåfänga ; de mänskliga lidel
serna drivna till sin spets och 
brokigheten i livsinställning med 
värdshusvärdar, advokater, pro-
centare, månglare och urspårade, 
som dessa samhällen få d ras med; 
och genljudet av tingel-tangel 
musiken, som Överröstar och döl
jer det allvarsbetonade och mänsk-
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liga, som är tillfinnande även 
här . — Denna positivhalarkultur, 
som gör att man hä r synes be
finna sig vid själva livets källa, 
vars friska källsprång fostrar det 
folkmaterial, som är och förblir 
den ryggrad, utan vilken folk och 
samhällen fölle samman. 

J a g befinner mig i en av går
darna på lilla Rågön. Det vän
liga mottagandet öppnar hjärtats 
'portar och samtalet rör sig om 
livet i nutid och under framfarna 
dar. Det visar sig att förbindel
serna med den yttre världen äro 
livligare än man anat. Nä r hus
bonden kommer in från sitt ar
bete och j ag blir anmodad att 
t aga plats vid middagsbordet, 
omtalar han huru många hundra 
aln stengärde han bygt denna 
vår, huru krisen tynger ekono
min. Men j ag får också veta, 
huru krigstiden drog med sig en 
hel förmögenhet i spara t kapital 
och det tyngsta offret — den 
älste sonen, som stupade. Men 
även om min sagesmans, kom
munalordförandens besök på den 
kejserliga lustjakten och Kejsar 
Nikolais besök på ön och hans 
otvungna, hjärtliga umgänge med 
folket. Gulduret med de kejser
liga emblemen är ett dyrbart 
minne från dessa tider. 

Men det är tid att bryta upp. 
Det nybildade lantmannagillet 
skall sammanträda i skollokalen. 
I sällskap med unge husbond 
Alfred Sydman, som är gillets ord
förande, bryta vi upp tackande 
för undfägnaden och den triv
samma samvaron och söka oss 
till skollokalen på stora Rågön. 
Där träffar j ag mitt ressällskap 
Fru Blees, som samlat kring sig 
de slöjdkunniga kvinnorna, för 
att förmå dem att möta upp med 
sina alster vid den blivande hem
bygdsfesten i sommar. J a g gör 
några besök hos bönderna i byn, 
främst hos vännen A. Stahl på 
Olas, gillets nitiske sekre terare ; 
och efterhand samlas alla hos 
vår gemytlige och gästfrie värd 
på skolan, lärare J. Pöhl, som 
bland hundrade ål igganden också 
är ombudsman för världsbladet 
Kustbon. Här öppnar ordföran
den mötet, Varefter brännande 
jordbruksfrågor avhandlas. 

Men av allt vad man sett och 
hört blir j ag som inledare av dis
kussionen betänksam inför denna 
respektingivande församling av 
arbetets och jordkulturens repre
sentanter. Man för ingivelsen att 
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stanna här i veckor för att leva 
sig in i de lokala förhållandena, 
ty skola förbättringar i jordkultu
ren införas, är den enda fruktbä
rande utgångspunkten bondabru-
ket^ självt sådant det drives — in
te allena teorierna såsom de ut
vecklas ute i världen. Men till vad 
båta dessa tankar , då skolan 
kallar. 

När solen dalar i väster, bjuda 
vi därför farväl till detta präkti
ga folk och söka oss över fjärden 
till Baltischport, där drivisen un
der tiden blockerat hamnen, 
Egenligen hade vi bort vända 
om, men vår lots för dagen, Al 
fred Sydman, är ej öbo blott till 
namnet. Energiskt och skickligt 
manövrerar han sin båt mellan 
isflaken in till den höga kajen i 
hamnen. J a g än t ra r upp för den 
branta väggen och min följesla
gare, som är en tapper kvinna, 
följer utan betänkligheter efter i 
det vakten på kajen, som åsett 
äventyret, och j a g räcka våra 
händer ned till hjälp. Äntligen 
på det tor ra igen konstatera vi 
med glädje, medan vår lots i dé*n 
tjutande vinden och mellan klir
rande isblock vänder stäven mot 
hemstranden följd av vårt tack 
och farväl. 

; '"-,. E — d. 

Brev till Kustbon. 
Ofta ha r j a g funderat och und

rat på att Birkas satt så få spår 
efter sig i den svenska kulturen, 
trots att skolan är över 10 år 
gammal. J a g ha r förstått, att 
det i n t e är skolans fel, men 
signaturan "-n W-g" har i Nr. 10 
av "Kustbon" lämnat förklarin
gen på det ta fenomen, det är 
estlandssvenskens ingrodda kon
servatism och kanske till en del 
de ekonomiska förhållandena som 
äro orsaken. Situationen påmin
ner mig om Härjedalsböndernas 
svar, då det var frågan om att 
förbinda Hudiksvall och Sveg 
med en j ä rnväg för c : a 50 år 
sedan: "Far och farfar ha kört 
salt med häs t från Hudiksvall, 
då kunna vi gö ra det med." Ofta 
har man vid vissa reformförslag 
mötts av orde t : "Det har gått 
så, så länge j a g minns, och det 
får gå i min tid med". J a g med
ger villigt, att en hel del av dessa 
reformförslag komma att åsamka 
vederbörande vissa kostnader vid 
själva förändringen, men det 
lilla kapital, som därvid bindes, 
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torde mångfaldigt fördubblas ge
nom vunna fördelar. Dock finns 
det andra ting, som ej komma 
att åsamka vederbörande några 
extra utgifter, åtminstone inte 
himmels-stormande höga. Låt 
mig få nämna en, och den kan 
beröra ganska många, åtmins
tone i Rikull i år . 

Alla veta, att man i de flesta 
fall, då man bygger nya hus,, 
i c k e infäller golvbjälkarna i 
grunden, utan placerar dem på 
lösa s tenar invid grunden. Detta 
förhållande gör, att man kan 
bygga upp hela huset kanske 
t. o. m. flytta in i det och sedan 
efter behag lägga grunden nä r 
man vill. Uttrycket får natur
ligtvis tas med en viss modifi
kation, man måste ju lägga hörn
s tenarna och kanske någon på 
mitten, om stugan är stor, men 
den övriga delen av grunden kan 
man låta va ra lills vidare. Nu 
är det ju sant, att man gärna 
skottar en massa sand utefter 
grunden för att minska golv
draget , men envar vet, att golv
bjälkarna och hela golvet "sätter 
sig", varvid det uppstår en springa 
mellan väggen och golvet. Man 
kan heller aldrig med detta 
byggnadssät t åstadkomma full
komligt tätt golv, det blir ett fruk
tansvär t golvdrag med ty åtföl
jande reumatism för de äldre 
och kronisk förkylning för de små 
barnen, vilka krypa omkring på 
golvet. 

Hur skulle det nu vara, om de 
värda byggherrar , som hädanef
ter bygga sig nya stugor, inom 
parentes kan j ag nämna, att det 
är en ganska stor skara, ville 
beräkna en eller ett par varv 
stockar på höjden till och så in
fälla golvbjälkarna i det under
sta varvet, samt lägga en riktig 
trossbotten med fyllning emellan 
de båda golven. J ag tror inte 
det skulle bli så fruktansvärt 
dyrt, men j a g kan försäkra, att 
golvdraget skulle reduceres avse
värt och hemtrevnaden höjas 
med lika många procent. J a g 
tycker mig redan höra det ra
maskri, som höjes mot detta, 
men om det bara vore en, en 
enda en, som vågade ta fasta på 
ovanstående och göra ett försök, 
skulle alla de andra så småningom 
få ångra , att de ej följde exem
plet. 

När predikantbostaden här i 
Bergsby byggdes för tre år se
dan, ville j a g inrätta några p rak-
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tiska anordningar. Den ena av 
dem utdömdes totalt av herrar 
byggmästare, och j a g fick upp
bjuda hela min övertalnings för
måga, innan j ag fick min vilja fram, 
men i månader efteråt fick j ag h ö 
ra hur urbota fåniga och fördöm-
liga mina idéer voro. Man sade 
mig t. o. m., att j ag skulle få 
flytta ut ur stugan, ty den skulle 
bli* för kall. Men erfarenheten 
har visat, att mina "tokerier" 
visat sig synnerligen praktiska 
och ha kopierats av flera andra, 
som senare byggt. Det är alltså 
inget annat än den av signaturen 
,,,-n W-g" utdömda konservatismen 
bland Estlands svenskar, som 
hindrar reformarbetet. 

Täck "Don Ossian" för den 
utmärkta artikeln i nr. 11 av 

v "Kustbon" ! 
Eskil Rydén 

Frän mitt fönster.. . 
För min inre syn uppdyker ett 

minne från barndomens lyckliga 
dagar. Det är söndagsmorgon. 
Högtidsklädda kar lar och kvin
nor vandra till kapellet. Alla 
ärö allvarsamma och andäktiga. 
Klockringningen, som kallar al
la hår t beprövade och betunga
de till vederkvickelse, ljuder vär
mande i den av blomsterdoft 
mättade rymden. Mellan mörka 
granar ser j ag kapellets vitrap-
pade väggar lysa, templets spira 
pekar mot den ljusa himlen och 
genom den öppna dörren brusa 
orgeltoner, blandade med psalm
sång de inträdande tillmötes. 
Den enkelt klädda menigheten 
smälter samman till ett med det 
lika enkelt inredda kapellet. Val
kiga händer knäppas och av ål
der och tungt arbete stelnade 
knän böjas i bön. Barnasjälen 
gripes av stämningen och för
nimmer närvaron av fädrens an
dar. "Minnet från templet och 
klockors malm fäderna följde, 
och sången." . . . 

Många år senare. De gamle 
ha för länge sen lagt ner vand
ringsstaven. Kapellet står kvar, 
men tidens tand ha r satt djupa 
märken i väggar, tak och inred
ning. Menigheten är en annan, 
klädd i g ranna kläder, som skarpt 
bryta mot omgivningen. En viss 
oro och nervositet vilar över det 
hela. J a g har länge gått och 
funderat varpå detta kan bero 
och ha r nu kommit till den slut
satsen, att vårt kapell i Rikull 

nog höjts i andligt avseende, 
men materiellt blivit efter sin 
tid. Vi ha tått mera iunehåll i 
gudstjänsterna, vi ha pyHtat upp 
oss själva, men lämnat fädernas 
kyrka åt sitt öde 

Kunna vi mer förnimma när
varon utav fädernas andar, då 
vi vanvårdat arvet, de lämnat 
åt oss? Skola vi ej känna oro 
och nervositet, då varje bänk, 
varje golvtilja anklagar och fö
r eb rå r : "Hur vårdar du dig om 
mig." 

För tre år sen, sände Sverige 
hit över en god tomte och han 
är "klockaren, som allt skall be
styra." Ytterst upptagen av 
olika sysslor och uppdrag, hyser 
h a n ett varmt intresse för vårt 
kapell, som så småningom skall 
erhålla all den ans och vård, 
det så väl behöver. Han ha r 
lyckats intressera intelligenta 
församlingsbor, som redan skänkt 
stockar, vilka de forslat till "så-
get" . Själv ligger han i under
handlingar med en firma, som 
skall leverera ugnar o. s. v. På 
hans initiativ har kyrkogården 
pjmtats upp något, men mycket 
återstår ännu att göra . 

Låtom oss alla enas och hjäl
pas åt så att vårt kapell ryckes 
ur denna fattigmansställning, 
som det utan sin förskyllan rå
kat i ! Vårt kapell b ö r målas 
och uppvärmas, om det icke även 
i fortsättningen skall stå som en 
anklagelse mot den nu levande 
generationen ! 

Låtom oss också för en gångs 
skull enas om att vårda våra 
kä ras sista viloplats! Det kos
tar ju så litet. Kyrkogården får 
icke förvildas och den kä ra an
förvanten, som du så innerligt 
begrät , kan och får ej glömmas 
så snart. Vad tänker du framfö
ra som ursäkt, då du en gång 
blir tillfrågad: "Hur vårdade du 
dig om mig ?" Mer arbete i of
fervillighetens tecken, mer kärlek 
och skönhet i vårt liv ! 

Don Ossian. 

R å g ö L a n t m a n n a g i l l e hade 
möte den 31 mars å Stora Rågö 
folkskola. Mötet öppnades av 
ordföranden Alfred Sydman. Se
dan föregående mötes protokoll 
upplästs och godkänts, inledde 
rektor F . Erlund mötesförhand
lingarna med ett föredrag om 
växtföljder och ^utsädesfrågor 
m. m. 

R i k u l l f r i v i l l i g a b r a n d 
k å r ha r i dagarna hållit å r s 
möte. Av årsberättelsen framgick, 
att föreningen under 1932 haft 40 
medlemmar. En gång har brand
kåren utryckt på grund av elds
våda och fem övningar ha hållits. 

Brandkåren förfogar över 3 st. 
större handsprutor, 1 mindre (hy-
dropult) och 8 st. signalklockor 
till ett sammanlagt värde å Kr. 
1980 :13 . 

Det av styrelsen uppställda bud
getförslaget antogs. Inkomster och 
utgifter balanserade på en summa 
av Kr . 440: 36. Styrelseval för
rä t tades och fick styrelsen följan
de sammansättning : ordförande 
Anton Fagerlund, materialförval
tare Johan Heyman, brandmästa
re Paul Treiberg, vice brandm. 
August Branten och till medl. 
Herman Söderholm, Anton Ves-
terberg 

Brandkåren hade under det 
gångna året anordnat en s törre 
sommarfest och man beslöt, att 
även instundande sommar ordna 
friluftsfester. Vidare har brand
kåren anhållit om byggnadstomt 
och material till ett föreningshus, 
ett nödvändigt ont, som med det 
snaraste bör tas i tu med. Sät t i 
g å n g ! 

Don Ossian. 

Kyrkl iga m e d d e l a n d e n . 
S : t Mikaelsförsamling S k ä r t o r s 

d a g e n Nattvardsgång på tyska språ
ket kl. 5 e. m. Kyrkoherde Lund. 

L å n g f r e d a g e n Högmässa med 
nattvardsgång kl 11 f. m. Kyrkokören. 

P å s k d a g e n högmässa kl. 11 f. m. 
Kyrkokören. 

A n n an d a g e n Högmässa i en an
nexförsamling. 

S k ä r t o r s d a g e n , den 13 a p r i l . 
Rosleps kapell kl. 5 e. m. Nattvards-
gudtjänst, past. Daneli. 

L å n g f r e d a g e n , den 14 a p r i l . 
N u c k ö k y r k a kl. 10 f. m svensk 
gudstjänst, past. Tannebaum. R o s 
l e p s k a p e l l kl. 10 f. m. och 5. e. m. 
gudstjänst, past. Daneli. 

P å s k d a g e n d e n 16 a p r i l . 
Rosleps kapell kl. 10 f. m. högm., 
past. Danell. 

S V E DJQLI-J& 
Tegelmaskiner, Grävmaskiner, Stenkros-
sar, Vägbyggnadsmaskiner, Betong-
bländare, Torvmaskiner, Bränslekros
sar för Torv, Koks och Kol, Pulverise-
ringsmaskiner, Vindsiktar, Transportap
parater, Lastningselsvatorer, Rullager, 
Rallvagnshjul, Kokillgods, rekommende-

A K T I E B O L A G E T 

ABJÖRN ANDERSON 
Post- och Tel-adr-: Svedala, Cjuteriet. 

Tel.: Namnanrop: Cjuteriet 
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A k t i e b . L U D V I G S V E N S S O N 
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rekommenderar sina välkända till
verkningar. 

fir namnet, som garanterar verklig 
kvalitet å plogar och plogdelar. 

f ö r d a m *> c h 
h e r r 

Vildskinn 

fiapsaf. 
Dr. RiesenKampff Lindström 
invärtes- (Iung) och barnsjukdomar. 

Mottager 9—11 och 3 - 4 , telef. 100. 
Stora Slottsg. 12, Hapsal .  

Frisörsalong 

Ctmöermaa, 
K a r r i g a t. 1 7, Hapsal . 

flyttad från Karrig. 9 till Karrigat 17 
efter 1 jan .  

Edsv. advokaten 

A. Riesenkampff, 
Stora Slottsgat. 12, Hapsal . 

E. W. Just: 
lileTceri - Färgeri - Merserisatio 

Tel. 1 48 B O 11 Å S Tel. 21 48 

Hemmets Journal 
innehåller 

veckans bästa läsning 
Räv, U t t e r , Märd, Hermel in 
E k o r r e , H a r e och Kanin u p p 
k ö p a s till al lra h ö g s t a p r i s , 

Vi betala högsta priser, då skinnen huvudsak
ligen äro för egen fabrikation. Prislista sändes 
mot porto. 
FOUGSTEDTS PflLSVHRUFRBRIK Malmö 4 

A K T I E B O L f l G E T 

G e s t r i K l a n d s y l l e f a b r i R 
J H R B O 

S p o r t t y g e r , m e l e r a d e Filtar, Vadma l och 
KorderoJ. Goda kvalitéer och billiga priser.(2429 

. BORAS ViVERIAKTIEBOLAG, BÖRAS 
fllla slags bomullsvävnader 

LUDWIG WIGART & Co. A./B. 
ENGROSLAGER AV 

Sybehör, Ylle-, Tricot- & Korta varor 

Norrköpings Kemiska Undersökningsanstalt, 
Norrköping. Tel. 1249. 

Utför kemiska analyser och provtagningar, 
nneh . : Civiling. John Wanselin, stadskemi 

Vid besök i Stockholm, bo pä 
HOTEL P A T R I C I A , Vasagatan 36, 
intill Centralpostkont, Tel. Namnanr^ 

Modernt och billigt hotell. 
Ett 90-tal rum fr. 4 kronor. 

T A G E H Å K A N S S O N S 
Konditori, Kafé och Wienerbaireri Kloster, 

ga te 10 - Lund 
R e k o m m a n n d e r a s 

Tel.- Konditoriet, 603, Brödbutik. 360 

H k t i e b oi a g et 

TlordiskcL tctpetfctörtäen 
Arvika 

Förs tk la s s ig t f a b r i k a t Köp s v e n s k a t a p e t e r . 

H. 0. Lundström & C:o 
I n n e h a v a r e F . Alb . P e t t e r s s o n 

E s t l a n d s v i ce K o n s u l I m p o r t a f f ä r 

Luleå. 
SÄKER PENNINGPLACERING 
E n g e l h o l m s S p a r b a n k 

B O - F A J A N S 
för Eder jakt- eller fiskestuga finnes i varje 
välsorterad Glas-, Porslins-och Bosättningsaffär 

BOBERGS FflJflNSFflBRIK GÄVLE 

111 
-OLJOR 
-TOPPAR 
-BÄRGNINGAR 
-GARAGERINGAR 
-DÄCK och SLANGAR 
- R E P A R A T I O N E R 

fl.-B. Siefvert & Fornander, Kalmar 
Tel. 7, 215, 1515. Södra Vägen 30, 

VID BESÖK 1 VÄXJÖ REKOMMDENERflR 

Järnvägsrestauranten 
VÄXJÖ sitt e rkänt goda kök. Fullständig 
spritservering. Förstklassig musik. På som
maren enda platsen i staden för härlig 

parkservering. God plats för bilar. 
KUNGÄLVS ANGBHGERI, Kungälv 
(E. Bergström) Tel. 123 och 165 

REKOMMENDERAS 
Stort, Gott och Billigt Bröd.  

H Ä L S I N G B O R G S NYA S P A R B A N K 
HÄLSINGBORG 

Gottgör högsta gällande ränta 
å insatta medel. 

Akt iebolage t J . E. Arndt 
Hudiskvall Ångbåtsexpedition, Befraktnings 
Skeppsmäkleri och Speditionsaffär. Lager av 
kol och Byggnadsmaterialen Rikstelef.: 245, 287 

325. Telegrafadr. : flrndtbolaget. 

A r v i K a R e d s k a p s f a b r i k . ARVIKA 
REKOMMENDERAR 

sina förstklassiga, välkända tillverkningar. 
Åberopa denna tidskrift. 

H U M L A S K O F A B I V I K 
Riks. 54 KUMLA Riks. 54 
Rekommenderar s in tillverkning av Grövre o. 

F inare SKODON. 

F E M I X F ö r e n i n g s g a t a n 7. 

D R U V A N E n g e l b r e k t s g a t a n 5 
Intima och hemtrevliga rest-lokaler 

Omtyckta klubbrum. Direktion: 
fl.-B. MALMÖ- RESTAURANGER. 

N. J. Johanssons Eftr. A.-B., Syfabrik 
A P L A R E D 

Special i té: Tillverkning av 
OVERALLS och ARBETSKLÄDER '; 

Telefon: Aplared 1 och 2 

A. I. KJELLGRENS EFTR. 
Skövde (I. GOOD) Telefon 1-31 

KÖTT- OCH CHARKUTERI AFFÄR 
R E K O M M E N D E R A S 

Året Runt bra m a t på 
S y s t e m b o l a g e t s Restaurang 

L A X E N , H A L M S T A D 

fl.-B. Lidköpings Vikingsaoar 
LIDKÖPING 

VIKING 
Represen tan t för Estland 

J o h a n Gronsjö. Vana Viru 9. RevaL 
Byggnadfirman ANDERS DIÖS 

T u n a g a t a n 4, Upsa la 
Telefoner: Kontoret 3892, '-(893; Förrådet 2890; 
Byggnadspl. Paleontologiska lnst.. 3894; Bostadst 

Väderkvarnen 1899. 1 
E. Petterssons 

M ö b l e r i n g s a f f ä r 
gtabl. 1876 GÄVLE Tel. 324 o. 120U MÖBLER 

och MATTOR. 

"STENBERGS KONDITORI 
Tel. 13 SKELLEFTEÅ Tel. 258 
Gott kaffe Goda bakelser 
B e s t ä l l n i n g a r na o "t t a g a B 

HILDA MUHR & SON ÖREBRO 
Charkute r ia f fä r 

Fabrik; och kontor, tel, 1179 
Affär Nygatan 46, tel. 625 

,, Stortorget 6, tel. 2625. 

BORLINB, BÖRSEN & C:o 
TVJegi*. adr.: "Borlinds" 

GÖTRBORG,  
SANKT P E I R I LOGEN 

Härnösands största och modernaste restau-
rant Tel. 39 o. 523 MUSIK DAGLIGEN 

Sommartid servering även å trädgårdsterrasseu. 
Gott bord. Moderata priser - Centralt läge, 

Köp. PRIMUS TVÄTTPULVER 
från Gävle Såpfabrik. 

OTTO JANSSONS SKOFABRIK 
Jakobsdal JÖNKÖPING Telefon 23 
R a n d s y d d a s k o d o n . M a n s o c h G o s s -

skodon . Slitstarka. Goda passformer. 
Efterfråga J—sons skodon. Bör finnas i alla: 

välso rterade affärer. 
Rekommenderar sina förstkl. tillverkningar av-
PROMENADSKODON, SPORT-, JAKT- och MO-

TORKANGOR.  
Prima PORTLAND CEMENT 

från 
/J/B Gul/högens Bruk, Skövde. 

VÄVSKEDAR AY SI AL 
garantjsstämplade, vävsky t t l a r , v ä v s p ä n n a r e 
och övriga v ä v r e d s k a p köpas förmånligast 
antingen hos våra återförsäljare, hemslöjder 
och garnaffärer eller direkt från oss. All till-
verkn. m. vårt firmanamn garanterus. Begär 

vår illustr. prislista som sändes grati-s. 
C u n n a r A n d e r s s o n s v ä v s k e d s v e r k s t a d 

Telefon 1 Oxberg Telefon 1 

Tuå Kunlitetsmärken 
Gammal 

Norrlands Akvavit : -
o c h ';'/•* 

Renat Borflsbrännvin 
46% 

Begär alltid dessa brännvinssorter på 
restauranter och systembolag. 

-$*-

/ / 
Tbesölk 

Äordj" 
J . & A. Paahnann ' i t r i ikk. Tallinnas, V. Karja tan . t2 . 1933 a. 


